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egy I hasábos petit sor 10 kr., 
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A szélsőbal.
—é— Hogy most Kossuth Ferenc hazajött 

s nyíltan kitűzte mindjárt első nyilvános beszédé­
ben Magyarország függetlenségének zászlaját, de 
boldogult apja végzetes főelvének, az inkompeti- 
bilitásnak (a magyar királyi és osztrák császári 
koronák összeférhetlenségének) nyílt megtagadásá­
val, a törvényes állapotok s a kiegyezés által 
szentesített állapotok nyílt elismerésével, rögtön 
fölmerült a kérdés s ez a kérdés most egyik 
uralkodó a közvéleményben, hogy mi lesz a frak­
ciókra szakadt szélsőballal, hogy a föllépett uj 
vezér képes lesz-e annak újraegyesítését eszközölni.

A szélsőbal Kossuth Ferenc megérkezését 
amennyire csak tőle telt, lelkesedéssel üdvözölte.

Ez ellen senkinek nem lehet kifogása. Hogy 
üdvözölték, jól. Hisz nemcsak ők, hanem bizo­
nyára az egész ország rokonszenvvel fogadja a 
nagy hazafi fiát, aki hosszú távoliét után 
azért jött haza, hogy minden tevékenységét, meg­
hajolva a törvényes állapot előtt, a hazának szen­
telje. Mi magunk is, bár politikája nem a mi 
politikánk, rokonszenvvel üdvözöljük.

Más kérdés az, hogy beválthatja-e majd az 
idők folyamán Kossuth Ferenc mindazt, a mire 
vállalkozni látszik. E tekintetben az auspiciumok 
reá nézve épen nem kedvezők! Elveinek megva­
lósítására a függetlenségi pártban vél támaszt 
találni. Pártra, anyagra csakugyan szüksége van. 
De az a kérdés, miféle párt, miféle matéria válik 
nehéz munkájához abból a szétkúszált, fejnélkiili 
pártból. Az ember azt hinné első pillanatra, hogy 
egészen megfelelő. Hiszen rajongással fogadták, 
rajongással veszik körül 5 lelkesednek erte s bi­
zalommal tekintenek feléje. Kossuth Ferencnek 
nem szabad mindent készpénzül venni. A tiszta 
lelkesedésen kívül mi abban a lelkes fogadtatás­
ban mást látunk. Láttunk már fuldoklót szalma­
szál után kapaszkodni s most meg vagyunk győ­
ződve, hogy a függetlenségi pártnak lelkesedése

csak taktika; biztosra vesszük, hogy ők azon 
reményben vannak, mikép Kossuth Ferenc neve 
erősítésére lesz a függetlenségi elv diadalra elő­
készítésének, hogy ezzel a névvel a szélsőbal 
szétzüllött népszerűségét uj varázszsal uj életre 
leltet kelteni. — Bizonyságunk e hit mel­
lett a második Kossuth-fiu Lajos; ő is megérkezett 
halottak napjára, hogy elhunyt apja sírjára le­
tegye fiúi kegyeletének koszorúját, de őt nem 
fogadta senki, a párt otthon maradt s az utca 
nem vette őt észre. Lajost nem fogadták sehogyan 
sem, mert ez nem marad itthon, nevét pártcélokra 
felhasználni nem lehet. Nem akar politikai szerepet 
játszani, tőle nincs mit várni, igy hát el is mehet 
úgy, amint jött. Minden valódi és talán épen a 
függetlenségi párt részéről esetleg csinált lelke­
sedés, tehát csak Kossuth Ferencznek szól, mert 
általa úgy látszik egy bizonyos Kossutli-varázst 
akarnak létesíteni a szélsőbali kerületek meg­
tartására.

Jellemző ugyan a dolog, de hát végre is ez 
a pártnak érdekéből folyó s mint taktikai fogás 
nyeri megítélését. Lehet, hogy a tervük esetleg 
sikerül, mert tény, a mi tény: Kossuthnak, a 
függetlenségi párt zilált viszonyait, az eltérő el­
veket s a pártban uralkodó személyes ellenséges­
kedést tekintve, nagyon nehéz helyzete van.

Az inkompatibilitás elejtése által, valamint 
az 1867-ben újra szentesiietí százados jogok tehát 
a pragmatika szankció elismerése által teljesen 
ellökte magától a „48-as“ jelzőt célzatosan el­
hagyott függetlenségi Eötvös-Herman-féle frakciót, 
mely a legmesszebbmenő társadalmi és közjogi 
radikálizmust képviseli. S magával a „48-as 
függetlenségi” anyapárttal is sok lesz a baja, 
mert ámbár az nyíltan a törvényes alapon áll, 
annak Justh-féle árnyalatában a kath. egyház­
ellenes radikális társadalmi irány dominál, a másik 
Ugron-Polónyi-féle árnyalat pedig társadalmi po­
litikájában reakcionális színezetű s épen ez utolsó 
frakcióhoz, mely teljesen a kiegyezés törvényes

keretei közt mozog s a delegációba is bemenni 
kész céljai törvényes megvalósítása végett, áll 
legközelebb Kossuth Ferencz első beszédének 
manifesztációja szerint.

Egy a bizonyos. Kossuth Ferenc a hazának 
hasznos szolgálatot tesz, ha a törvény s loyalifás 
alapján egyesitni bírja az egymással lmzalkodó 
szélső frakciókat, de ehez vaskézre s az auktoritás 
elvének hajthatlan érvényesítésére lesz szüksége. 
Ha pedig e törekvése csütörtököt mond, akkor 
a szélsőbal egy uj választásnál elporzódik ment- 
hetlenül.

Egy közjegyző és vármegyénk.
Zombor, 1894. nov. 5-én.

— Végtárgyalás a zombori kir. törvényszék előtt. —

Ritka eset, hogy egy közjegyző üljön a bűn fény itő 
bíróság előtt, a vádlottak padján. Még ritkább eset, 
hogy egy egész vármegye álljon mint vádló szemben a 
közjegyzővel.

Ilyen eset fordult elő nálunk; ilyen eset felett Ítélt 
a zombori kir. törvényszék f. bő 5-én, hétfőn délelőtt. 

A tényállást röviden a következőkben adjuk elő : 
Apafin község képviselőtestülete 1892. évi augusz­

tus hó 7-én képviselőtestületi ülésén elhatározta, hogy 
a jegyzőnek javadalmazását 2/4 telek föld haszonélveze­
tével megjobbitja. Ez ellen a határozat ellen Szeberényi 
István apatini közjegyző felehbezést adott be a vármegyei 
törvényhatósághoz, kérte a határozat megsemmisítését. 
Indokul azt hozta fel, hogy a képviselőtestületi ülési 
jegyzőkönyvbe más lett bevezetve, mint ami tényleg 
elhatároztatott. — A képviselőtestületi ülés ugyanis 
azt határozta, hogy a jegyző javadalmazása 2/4 telek 
föld haszonélvezetével lesz megjobbitva; ezen határoza­
tot azonban Szeberényi István megtagadja s felebbezé- 
sében azt állította, hogy nem 2/4 telek, hanem két kis 
darab, évenként körülbelül 50—60 forintot jövedelmező 
föld haszonélvezetének megszavazásáról volt szó. A jegyző­
könyvbe bevezett határozatot tehát hamisnak nevezte. 
Felhozta azt is, hogy a képviselőtestületi ülésen a jegyző, 
tehát érdekelt fél nemcsak hogy részt vett, hanem még 
ő maga hirdette ki a határozatot, a mi a később elő­
adandó valóságnak nem felel meg.

A vármegye törvényhatósági bizottsága Szeberényi 
István közjegyzőt felebbezésével elutasította s a képvi­
selőtestületi ülés határozatát jóváhagyta.

Szeberényi István közjegyző a vármegye jóváhagyó 
határozatába sem nyugodott be, hanem ez ellen is 
felebbezéssel élt. Mellesleg jegyezzük itt meg, hogy úgy 
a vármegye, mint pedig a belügyminiszter a legalapo 
sabb elbírálás alá vették az ügyet s ennek eredményé"

A „BÁCSKA“ tárcája,
Ml j.j 'J Lij L C n i/L-L'.

Jöjjön édes, üljön mellém;
Olyan szép a naplemente!
Nézzük együtt úgy mint egykor,
— Emlékszik még? — Künn a kertbe

Nézzük együtt és mint akkor,
Beszélgessünk egyröl-másról:
Szép tavaszról — szerelemről,
Ködös őszről — csalódásról;

Mesélje el. hogy kicsoda 
A legújabb ideálja ;
Mondja: szép-e? Szőke? Barna?
És volt-e már találkája ?

Aztán én is mesélek majd; 
így példáid elmesélem,
Hogy a múltkor mit olvastam 
A maga két szép szemében:

Örök tavaszt, boldogságot,
Lelkem álmát láttam abban.
... No de, édes, hogy elbúsul,
Szívecskéje hogy megdobban!

Nézzen oda, oda nézzen:
Olyan szép a naplemente!
Nevet a Nap s lám búcsúzik,
Búcsúzik és nevet egyre.

Márton Pál.

KERESZTÜL-KASÜL EUROPAS.
üti rajzok.

Irta Passs.partout.
— üti készületek és úti hangulatok. —

Sokszor s néha jó nsgy utakat tettem már életem­
ben Európának egyik végétől a másikig, sőt volt esztendő, 
midőn körülbelül többet voltam utón, mint nyugodalmas 
otthonomban, mégis mindenkor bizonyos elfogódás vett 
rajtam erőt, midőn útra készültem. Meglehet, hogy más 
emberfia könnyebb szívvel s nagyobb örömmel indul 
neki a tágas világnak, én azonban sohasem éreztem 
magamban legcsekélyebb kedvet a kivándorlásra, még 
részletekben sem; ellenkezőleg mindig bizonyos megne­
vezhetetlen érzelemmel fogtam az úti készületekhez. 
Ebben pedig ép oly kevéssé nyilvánult az aggodalom 
vagy félelem, mint szégyenlőség avagy önbizalom hiánya; 
a mostani kényelmes utazás korszakában, midőn az utas 
csakhamar unja az egyformaságot és inkább keres, ha 
nem talál, akkor csinál magának valami kellemes válto­
zatosságot az egyhangúságban, valóban nincs aggódásra 
ok, föltéve, hogy nem mutogatja a pénzét vagy drága 
ékszereit, mert ezek a dolgok még ma sem jöttek ki a 
divatból, sőt nagyobb vonzóerőt (great attraction) gya­
korolnak, mint valaha; holmi szégyenlősség avagy ön­
bizalom hiánya még kevésbbé vegyülhetett ama érze­
lembe, midőn annyi széllel-bélelt iparlovag adja a nagy 
urat, a nagy urak pedig pongyolában járnak a nagy 
világban, mely ismeri a legapróbb titkaikat, és ahol a 
szemlélő vajmi gyakran úgy áll velük szemben, mint 
ama bizonyos ünneplő s köznapi ruhákkal, melyeknek 
fényes múltját az újságokban hirdetik az „uraságoktól 
levetett“ ruhakereskedők. Ha áll az a német közmondás, 
hogy a saját inasa előtt senki sem lehet nagy ur, bizony 
az is igaz, hogy az idegenben, ismeretlen helyen nem 
szoktunk meghajolni a földi nagyság előtt, hacsak nem 
a vendégfogadó szolgája előtt, ha soká késik a tisztí­
tásra vitt ruhánkkal.

Az én elfogódásom nem származhatott amolyan 
érzelgősségből, de nem is lehet azt összehasonlitani ama 
bizonyos ugráshoz az ismeretlenbe, melyet az újabb

német bölcsészek találtak föl és a politikusok, még 
mások is, oly nagy művészettel gyakorolnak. Ma az 
előtt, a ki útra készül, nem ismeretlen amaz ismeretlen! 
Baedecker s Woerl Leo útleírásaiból ma már apróra előre 
meg lehet ismerkedni a legtávolabb eső városok s fürdők, 
kirándulási helyek s szép kilátások összes bűvös-bájos 
nevezetességeivel, melyek közt nem utolsó szerepet játsza­
nak, már mint az útleírásokban, az ajánlatos restaurant-ok 
(étkezóbelyek) az egyptomi múmiák mellett.

Annál kevésbbé bánthatott engemet ez az isme­
retlen, minél nagyobb szorgalommal tanulmányoztam 
ezeket a különféle útleírásokat vörös és kék kötésben. 
Ez a szin nagyon sokat mond. Baedecker piros kötésű 
nemzetközi utitárai nagyobb figyelemmel vannak az utas 
életörömei iránt, a Woerl-éi pedig, a kékek, még a szálló­
kat is bizonyos kenetes ájtatossággal ajánlják és valóban 
megbecsülhetetlen szorgossággal iparkodnak meggyőzni 
a földiek múlandóságáról. Hát ebből nekem már az elő­
zetes tanulmányozásnál kettős élvezetem volt. A pirossal 
mulattam, a kékkel imádkoztam. Lehet-e jobban bizto­
sítani magát az utazás minden viszontagságai ellen ? Ez 
az örömem oly nagy vala, hogy utóbb, midőn útközben 
a tanultakat apró pénzre akartam váltani, ez nekem 
gyakran, bár nem is teljesen sikerült, mert hiába, más az 
elmélet és más a gyakorlat; utólag nemegyszer bánkódtam 
a piros és a kék eme harcán, most azonban, eső után a 
köpenyeg, még vigaszt is találok benne, bogy is ne, 
mikor ekképeu elábrándozhatom, hogy én voltaképen 
egy s ugyanazon utón két utat tettem, és egy s ugyan­
azon személyben két utas valék, — no s igen „piros“ 
meg „kék“. Ezt pedig annál könnyebben tehettem, mert 
szóról-szóra egybevetettem a két rendbeli útleírások 
minden tudnivalóját, mielőtt valamerre útra keltem és 
ebben oly körültekintést fejtettem ki, mint mikor vala­
mely, addig ismeretlen, uj házhoz az első meghívóra 
estélyre készültem, előbb az ott összeverődő egész tár­
saság, főképen a házi uraság körülményeit töviről-hegyire 
megtudakolván, és ehhez képest frakkot és diplomatikus 
arcot vagy szalonkabátot s hozzá egész köpönyeg! e \ aló 
vállalkozási ezellemet öltvén szakasztott olyan módon, 
mint mikor abba a világba készülünk, ahol sokan unat-

Mai számunkhoz melléklet van csatolva«



hez képest hagyta jóvá a vármegye a község s viszont 
a belügyminiszter a vármegyének határozatát.

Szeberényit tehát a belügyminiszter is elutasította 
felebbezésével.

Az apatini közjegyző a vármegyei határozat ellen 
beadott felebbezésében olyan határozottan sértő kifeje­
zéseket használt úgy az apatini jegyző, mint pedig főleg 
a vármegye egész tisztikara ellen, hogy Bács-Bodrogb 
vármegye közönsége s ennek nevében Schmausz Endre 
alispán méltán érezhette magát jogos önérzetében sértve.

Schmausz Endre alispán tehát megtette a vármegye 
közönsége nevében Szeberényi István apatini közjegyző 
ellen a zombori kir. törvényszékhez a bűnfenyitő följe­
lentést nyilvános becsületsértés vétsége miatt.

A följelentés alapján az eljárás folyamatba tétetett 
s a kir. ügyész a btk. 262. §-a alapján nyilvános becsü­
letsértés vétsége miatt kérte Szeberényit vád alá helyeztetni. 
Szeberényi azonban kérelmet terjesztett elő, hogy en 
gedtessék meg neki állításai valódiságának bizonyítása. 
A törvényszék a kérelemnek helyt adott s pótvizsgálatot 
rendelt el. A pótvizsgálat folyamán kihallgattak összesen 
33 apatini képviselőtestületi tagot, akiknek vallomásaiból 
azonban Szeberényi állításainak, illetve vádjainak valódi­
ságát a törvényszék bebizonyitottnak nem látta s igy a 
közjegyzőt a btk. 262. í$-a alapján az ügyészi indítvány­
hoz képest nyilvános becsületsértés vétsége miatt vád 
alá helyezte. Szeberényi a vádhatározatot megfelebbezte, 
a kir. tábla azonban felebbezésének nem adott helyt.

Ez röviden a tényállás s ezek alapján lett a tegnapi 
végtárgyalás megtartva.

A végtárgyalás délelőtt 10 órakor kezdődött meg.
A büntetőtanács a következőkép alakult meg:
Elnök : Dalmay Pál.
Birák : Sztojkovits György és Szedressy Ödön.
Közvádló: Mayer Károly kir. alligyész.
A magánvádló, tehát Bács-Bodrogh vármegye kö­

zönsége képviseletében megjelent Schneider Károly megyei 
főügyész.

Vádlott Szeberényi István kir. közjegyző védő 
nélkül jelent meg.

Dalmay Pál elnök konstatálván, hogy a megidé­
zettek megjelentek, a végtárgyalás megtartatik. Előadván 
a fentebb ismertetett tényállást, a vádhatározatoí olvas­
ták fel.

A vádhatározat ismerteti részletesen az ügyet és 
felsorolja mindama kitételeket, a melyek miatt a vád 
alá helyezést elhatározni kellett. Ezekből a kitételekből 
— a közönség tájékoztatása végett — álljon im itt 
egy-pár:

... az egész megyei közigazgatás nyomorúságos alá­
való volta . . . hajszálnyi érdemet szerzett kortes rip'óknek 
érdeke csorbát ne szenvedjen ... a főszolgabíró eljárását 
örült merészség vagy gazságnak nevezi . . . vannak aztán 
ilyenek: . . . legsületlenebb határozat . . . elhagyott birka 
(a jegyző) . . . mulatságos marhaság . . . ennek élvezetéhez 
krumplihulladékkal jóllaktatott gyomor kell, mint az apa- 
tini nótáriusé . . . ha létezett valaha törvénytelen és erő­
szakos határozat, mely minden tisztességérzet arculcsapá- 
sával hozatott . . . oly mulatságos marhaság, hogy ilyen 
mellett egy percig sem bírok undor nélkül maradni . . .

Ilyen és hasonló kitételek szerepelnek a felebbe- 
zésben. Vonatkoznak részben a jegyzőre, Apatin község 
képviselőtestületére s nagyrészt a vármegyei határozatra.

A vádbatározat elmondja azután, hogy a tanúval­
lomásokból épen nem tűnik ki terhelt állításainak való­
disága.

A vádhatározat felolvasása után Schneider Károly, 
panaszos-képviselő előadván, hogy a nyilvános becsü­
letsértés ismérvei az általa is előadott tényállás alap­
ján tényleg fennállanak, kéri panaszlotat megbüntetni, 
65 frt költségben marasztalni s egyúttal arra kötelezni, 
hogy az Ítélet az összes helybeli, továbbá a Nemzet, 
Pesti Napló, Pester Loyd, Egyetértés és Nemzeti Újság­
ban az ő költségén közzététethessék.

A közvádló is fenntartván a vádat, Szeberényi 
vádlott kihallgatására került a sor.

Vádlott az általános kérdésekre előadja, hogy Bé- 
kés-Csabán született, 48 éves, ágostai vallásu, nős, 4 
gyermek atyja, kir. közjegyző Ápatinban.

Előadja, hogy a felolvasott s a sértő kifejezéseket 
tartalmazó f'elebbezést ő irta. Azt mondja az után, hogy 
őt kéz alatt figyelmeztették, mikép a jegyzőkönyvbe 
hamisan lett a határozat felvéve. Beszél arról, hogy a 
határozat szabálytalanul lett hozva, hogy a jegyző ter­
jesztette maga elő az indítványt, indokolta, szerkesztette, 
ő maga mondta ki a határozatot stb.

Dalmay elnök figyelmezteti, hogy nem erről van 
szó, hanem a sértő kitételekről.

Szeberényi erre beismeri, hogy felindulásában olyan 
kifejezéseket használt, a melyeket használnia nem lett 
volna szabad. Sajnálja, hogy ezeket a kifejezéseket 
használta s mentségül felindulását hozza fel.

Dalmay elnök kérdi, mért volt felindult állapotban, 
talán személyes érdekeit sértette a dolog ?

Vádlott erre kijelenti, hogy ő pusztán mint kép­
viselőtestületi tag járt el s csakis a közérdek szempont­
jából járt el. Újólag bírálat alá veszi úgy a község, 
mint pedig a vármegyének a határozatra vonatkozó el­
járását s fejtegeti, hogy a határozat jogtalanul s a közér­
dek hátrányára lett meghozva.

Dalmay elnök újólag figyelmezteti, hogy ez a dolog 
nem tartozik a törvényszékre. Ezt már elbírálta a bel­
ügyminiszter. Azt kérdezi még vádlottól, hogy vájjon 
ott volt-e a képviselőtestületi ülésen ?

Szeberényi kijelenti, hogy ott volt.
Sztojkovits bíró azt kérdezi tőle, hogy mikor irta 

a f'elebbezést.
Szeberényi kijelenti, hogy a megyei határozat kéz­

besítésétől számított Jő. napon.
Sztojkovits. Tizenöt nap alatt a felindulás kissé 

lecsillapodhatott volna. A felindulás tehát nem indokolt.
Ezek után Szedressy bíró, magánvádló képviselője 

és a közvádló intéztek vádlotthoz néhány kérdést.
Időközben felolvasták vádlott kívánságára Wtirtz 

Márton vallomását, a mi azonban szintén csak a képvi­
selőtestület határozatának meghozatalára vonatkozott.

A bizonyító eljárás befejeztetvén,
Schneider Károly panaszos képviselő tartotta meg 

vádbeszédét. Röviden összegezte a tényállást s a kide­
rítettek alapján a vádat fenntartotta. — Reflektált 
szónoki vervvel arra, hogy Szeberényi azt mondta, 
mikép a közérdek megvédése képezte a célját. Ködfá­
tyolnak, délibábnak nevezte Szeberényi ebbeli törekvését. 
Első pillanatra nagyon szépnek tetszik, de azután eltű­
nik, a semmiségbe vész. A közérdek védelme nem kí­
vánja azt, hogy az ember epébe mártsa a tollát s ilyen 
sértő kifejezéseket használjon. Bizonyára személyes 
gyűlölködés vezérelte. Fenntartja vádját s a végtárgya­
lás elején előadottak szerint kéri megbüntettetését.

Közvádló szintén bemutatja a vádat s ő is fejtegeti, 
hogy közérdeket védeni ily módon nem szokás. Enyhítő 
körülményeknek kéri tekinteni vádlott büntetlen előéletét, 
sajnálkozó beismerését, de súlyosító körülménynek, ma­
gas intelligenciáját.

Szeberényi pár szóval védelmére azt hozza fel, hogy 
a törvényes eszközöket használta fel, tisztán a közérde­
ket óhajtotta szolgálni s ezért teljes felmentését kéri.

A törvényszék visszavonulván, rövid tanácskozás 
után Dalmay Pál elnök kihirdette az Ítéletet. Az Ítélet 
szerint Szeberényi István vádlott

a btk. 202. §-ába ütköző nyilvános becsületsértés 
vétségében bűnösnek mondatik s ugyanezen szakasz alap­
ján s a 92. szakasz alkalmazásával tizenöt napi külön­
beni végrehajtás terhe megfizetendő 200 frt fő- és 50 
frt mellékbüntetésre, behajthatlauság esetén 20, illetve 
5, tehát összesen 25 napi fogházra Ítéli Elrendeli egyút­
tal a törvényszék, hogy az Ítélet vádlott költségén a 
„Bácskádban közzététessék. Magánvádló képviselőjének 
felszámított költségeit nem állapították meg.

(Az ítélet indokait térszűke miatt csak jövőre 
hozhatjuk.)

Az Ítélet ellen vádlott egész terjedelmében, köz* 
vádló a büntetés sulyosbbitása végett és a 92 §. alkalma­
zása ellen, magánvádló képviselője pedig a "költségek 
meg nem állapítása ellen felebbezett.

Újdonságok.
A Gromon-jubileum. Gromon Dezső 

honvédelmi államtitkár üdvözlése — jubileuma 
alkalmából megyénk és városunk részéről e 
hó 11-én (vasárnap) d. e 11 órakor fog meg­
történni Budapesten a honvédelmi miniszteri palotá­
ban. Ugyanaznap este 6 órakor bankett lesz az 
ünnepelt tiszteletére.

Kossuth Ferenc Szegeden.* A szomszédos 
Szeged városnak ritka vendége lesz még e hó első fe­
lében. Hir szerint Kossuth Ferenc Aradon való) időzése 
után, e hó 12-ike körül ellátogat Szegedre. Az ottani 
közönség természetesen nagy lelkesedéssel készül fogadni.

Személyi hir. Dr. Platz Bonifácz, a szegedi 
tankerület főigazgatója, folyó hó 4-én (szerdán) váro­
sunkba érkezett, a helybeli főgymnáziumuál teendő láto­
gatása illetve vizsgálata végett. A főigazgató 3—4 napi 
itt időzése folyamán Fejér Gyula apát plébánosnak lesz. 
a vendége.

Előléptetés. A m. kir. igazságügyminiszter í. 
évi október hó J-től kezdődő hatálylyal Simonyi István 
bajai kir. járásbirósági telekkönyvvezetőt a XI. fizetési 
osztály I. fizetési fokozatába léptette elő.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter dr. Grátz 
Ferenc zombori törvényszéki joggyakornokot ugyancsak 
a zombori kir. törvényszékhez hivatalból aljegyzővé ne­
vezte ki.

Installáció. Rockeustein Nándor, újonnan ki­
nevezett gákovai plébánosnak, a ki eddig Budapesten 
cs. és kir. katonai lelkész volt, uj hivatalába történendő 
beiktatása folyó hó 1 lén lesz. Az uj plébánost Maison 
Mihály kerületi esperes fogja hivatalába ünnepélyesen 
beiktatni.

Közgyűlés. A zombori polgári kaszinó-egylet 
folyó évi november hó 1-én 1. sz. a. hozott közgyűlési 
határozata folytán az alapszabályok 38. § ának második 
bekezdése alapján második közgyűlési határnapul f. évi 
november hó 18-ik napjának d. e. 11 órája kitűzetvén, 
van szerencsénk erről az egylet tagjait tisztelettel érte­
tem. Zomborbau, 1894. évi november hó l én. Schmausz 
Endre, egyleti elnök. Czinkler Gyula, egyleti jegyző. 
Tárgy : A felmondott Schaffner József-féle kölcsön vissza­
fizetése és uj kölcsön felvétele iránti intézkedések meg­
tétele.

Jótékonycélu műkedvelői előadás. A
zombori „Tóth Kálmán-kör“ műkedvelői szombaton a 
városi színházban közkívánatra és jótékonycélra megis­
mételték a „Tót leány“ előadását. Az előadás ismét jól 
sikerült, sőt némely részében még talán jobban, mint az 
első előadáskor. Az előadás után a szereplők s a közönség 
egy része felvonult a Vadászkürt emeleti helyiségeibe s 
a kedélyesen elköltött vacsora után bizony a legjobb 
kedvvel a hajnali órákig áldozott Terpsihorének.

Halálozás. Szabó László ügyvéd, Zenta város 
orszgy. képviselő felesége, szül. Mihálkovits Flóra okt. 
hó 30-nak éjjelén, élete 40-ik, házasságának 20. évében 
hosszú és kínos betegség után elhalt. Temetése a zentai 
intelligencia és a nép nagy részvéte mellett 31-én tör­
tént meg.

Hírek a dalárdából. Dr. Horváth Ákos, Kelő 
Mór, Rácz Soma és Szabó Imre a zombori kaszinó­
egyleti dalárda elnökéhez, Pribil Ernőhöz intézett kér­
vényük folytán újólag beléptek a dalárda működő tagjai 
közé. A dalárda kérelme folytán hozzuk ezt a tényt a 
közönség tudomására, meg vagyunk róla győződve, hogy 
a közönség is szívesen üdvözli e négy kiváló erőt a 
dalárda tagjai között.

Hivatalvizsgálat. Sándor Béla főispán tegnap 
a zombori főszolgabírói hivatal ügykezelését vizsgálta 
meg s mindenütt rendet és pontosságot tapasztalt.

Törvényhatósági közgyűlés. Szabadka sz. 
kir. város törvényhatósága 1894. évi november hó 8-án 
d. e. 9 órakor a „Pest városihoz címzett szálloda 
nagytermében rendes közgyűlést tart.

Dal- és táncestély. A zombori polgári szerb 
dalárda folyó 1894-ik évi november hó 17-én, a „Vadász­
kürt“ összes termeiben, a cs. és kir. 70. gyalogezred 
zenekara közreműködésével, saját pénztára javára, tánccá
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koznak (Le monde ott Fon s’ennuie, színdarab), vaj 
abba a másikba, ahol Küry Klára húzza a cornevilh 
harangokat.

Attól az ismeretlentől már r=ak azért sem fázhatta! 
mivel zsebemben vala az utlevel, és ami még ennél 
fontosabb s szükségesebb, a körutazási jegyek egész tár 
csinos kis kötet, vasútra, gőzhajóra, no meg a m; 
világra is, mert biztosítottam az életemet minden neu 
és rangú baleset ellen és az erről szóló bárcát 
belebbeztem a „Biliét de Voyage de Cook“ aran 
nyomásos cimmel diszeskedő, a boldogító reménysi 
színébe kötött jegytárcába, úgy gondolkodván, hogy i 
ott a legméltóbb helyen van, mivelhogy a legnagyot 
útra, a túlvilágra szól és mint ilyen nyomós érv, arg 
menturn ad hominem, mindazok ellen, akik nem hiszne 
a jövő életben.

Zsebemben azonfelül megvolt az a másik útiévá 
a mely elől minden ajtót megnyitnak e földön; boldc 
birtokosának még azzal sem kell fáradnia, hogy az iile 
ajtónak a kilincsét megnyomja; elég, ha előmutatja, i 
a komor arcok azonnal fölvidulnak, az ölbe tett dolo; 
tálán kezek mind szolgálatkészen kapkodnak és a le; 
merevebb derék is négyrét hajlik. Volt pénz s hitellev' 
minden városba, hol útközben megállapodni szándéko 
tarn. Beszélhet nekem az a szellemi cseptit rágó némi 
philosophus az ismeretlenről; mihelyt kinyitottam a tá 
cámat vagy megpengettem a sárga csikókat zsebembet 
nem volt előttem ismeretlen senki, annál kevésbbé vo 
tam én ismeretlen a számtalan frakkos, libériás vág 
piros bluzos emberi lények előtt, akik nagy városokba 
az idegenek forgalmából élnek, nemkülönben, mint az 
kis gyufa áras párisi gamin, aki bőgött, mint egy ki 
hetes borjú, melyet anyjától elválasztanak, mikor me^ 
tudta, hogy elutazom, és anarchista bombát eude^etet 
mert legjobb vevőjét veszté bennem, aki neki mindi 
két sout (o kr) adtam rongyos monopoliumos i Francit 
országban allam, gyufa-egyedáruság van) evufáiáér 
csak azért, hogy tőle beszélgetés közb m az ifazi Sr ■ 
kiejtést elsajátíthassam. 6 päri!

Volt e másik útlevélen kívül még az a bizonvo 
passe-partout (németül: Generalschlüssel) nevű St

zöm is, mely még több ajtót nyit meg, mint a pénz. 
Szereztem ugyanis ajánló leveleket boldog-boldogtalanhoz 
a külföldön. Monarchiánk nagy, közép s kis követei, 
valamint jónevű magyar honfitársaink a külföldön nem 
is álmodták, milyen tömeges attentátumot készülök én 
ellenük elkövetni ezekkel az ajánló levelekkel! A Ion 
doni s párisi anarchista merénylők nem ólálkodtak annyit 
az áldozatul kiszemelt egyének lakásai körül, mint édes 
jó magam az ajánlott címzettek békés otthona környé 
kén, csakhogy elcsíphessem őket, amikor ép nyugalomra 
gondoltak, és megkaparitkassam általuk a belépő jegye­
ket vagy meghívókat valamely nevezetes látványosság­
hoz vagy még becsesebb társas összejövetelhez. Bizony 
ezek sem voltak ismeretlenek előttem, ők pedig csakha­
mar kilogrammos sóhajok közben meg tanultak ismerni 
engemet; tudom is, emlegetnek, mint például a b . . . . i 
osztrák-magyar attaebé, aki theatre paré-be (az ottani 
felségek előtt tartott díszelőadásra) páholyjegyet eszköz- 
lőtt ki és a jegyeket oly szerencsésen fölcserélte, hogy 
én utitársammal a nagykövet s nejének páholyába ju­
tottunk a felséges uralkodó pár tőszomszédságába, a 
kegyelmes uraságok pedig másodemeleti zúgpáholyba 
kerültek volna, ha a bajt észre nem veszik és minket, 
akiket az egész díszes közönség, fő, közép s kis méltó­
ságok mar valami inkognito fejedelmeknek néztek, jogos 
páholyjegyunk előmutatásával támogott tiltakozásunk 
ellenere idejekorán ki nem szállásoltalak előkelő he­
lyünkről, még mielőtt az uralkodó felségek minket legma­
gasabb megszólításukkal kitüntethettek volna, amit szi­
vem mélyéből sajnálok, mert hát akkor még jobban 
megemlegettek volna. Megvallom azonban, ma is töpren- 
gek rajta, hogyan paroláztam volna én ő felségeikkel ? 
Kölcsön kértem volna a gukkerüket, mert a magamét 
otthon felejtettem, és biztos vagyok benne, hogy rövid­
látó létemre kérésemet nagyon természetesnek találták 
volna.

eltogódásom, mely nagyobb utazás előtt mindig 
nem találja magyarázatát azokban az érzelmek! 
lyek az embert akarata ellenére is megkapjál 
rendkívüli dolgokra vállalkozik. Egy orvos

aki az alleopatbia, homeopathia, telepathia s terapeutica 
minden csinját-binját ismeri, azzal a modern orvosi elmé­
lettel igyekezett az én beteges elfogódásomat megfejteni, 
mely szerint minden érzelem az emberben a savak s 
nedvek keringésétől függ. Én azonban nem voltam haj­
landó sem neki, sem a modern orvosi tudománynak, e 
tekintetben legalább, hitelt adni; mert igaz ugyan, s ez 
igazság oly régi, mint a világ, hogy éh gyomorral, 
vagyis savak s nedvek hiányában, az ember nem 
vállalkozik nagy dolgokra, mint a történelem bizo­
nyítja ; ámde én az elutazás előtt bővében voltam 
a szükséges savaknak s nedveknek, tehát inkább 
tulcsapongó villamos örömáradatot kellett volna érez­
ni1)1 a spleen-es elfogódás helyett; ami pedig a 
majdan utazás közben megujiiandó savakat s ned­
veket illeti, ezek csak a jövőben gyakorolhatják ha­
tásukat, a jelenben tehát — mint mondani szokás — 
nem vethetik előre árnyékukat kedélyállapotomra és 
ennélfogva az egész tudomány az én esetemben kudarcot 
vallott. Azonban mégis csak kell valaminek a dologban 
lennie. sejtelem, előérzet, suggestio, vagy akármi, de
anílyÍr.b,ÍJZ0ny08’ bo^ magyar ember nem igen veszi be 
a külföldi konyhát. Régen mondjuk, hogy csak Magyar- 
országon van jó élet (Éxtra Hungáriám non est vita, si 
est vita, non est ita), tehát igaznak kell lennie. Én 
azonban megvallom, hogy az életet nem nézem a konyha 
s pince ablakán át; és hozzáteszem még azt is, hogy a 
zsíros és paprikás étel vagy a cinkotai itce abból a hires
óhh' b ^or^n^8em a gastronomiai élvezet neto-

y ja. Magyar háziasszonyaink kiengesztelésére meg­
jegyzem mégis, hogy sehol sem főznek úgy, mint Magyar- 
országon, és ez természetes, mert mindenütt másképen 
tűznek. Mindegyikhez „jó“ gyomor kell. A ki külföldre 
utazik, az ilyet vigyen magával és ne egyék mást, mint 
ros eef-et s beefsteak-et, délben az egyiket melegen, a 
m sikat hidegen, este megfordítva; és akkor nem fogja 
e rontani egészségét, sem fogait. Kenyeret se egyék, 
mert igazán jó házi kenyeret Bécsen túl, hol ungarisches 

rod a neve, egész Nyugat-Európában se pénzért, se jó 
s?oert még látni sem kap. Ez lenne tehát elfogódásom 
o a lalán még se; ámbár sokat utazott ismerőseimtől
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e„vbeköti)tt hangversenyt rendez, melyre a n. é. közön- 
<L';et tisztelettel meghívja a rendezőség. Műsor: 1. „Fü­
leié", Tollingertől, énekli a dalárda vegyeskara. 2. 
ly-tekezést tart Blagojevits János ur, egyleti tag. 3. 
\ls/,ol-eV;i Jenkotól, szólókvartet éneklik: Bikar Koszta,

Milán, Masirevits János és Szimits György urak,
; Jíig.miezei szélhez“, Topalovitstól, énekli a dalárda 
térti kara. 5. „Egyveleg szerb dalokból“, Schuberttól, 
előadja a cs. és kir. 70. sz. gyalogezred zenekara. 6.

Hát ink Yelyko“, Mokranyacztól, énekli a dalárda ve- 
„veskara. 7. „Ábránd a szerb erdő és mező dalaiból“, 
(‘sizsektól, előadja a cs. és kir. 70. sz. gyalogezred zene­
kara. x „Az öröm lak“, Jenkotól, énekli a dalárda férfi­
kara Belépti-jegyek ára: Személyjegy 1 frt. Családjegy

Karzat 1 frt 50 kr. Jegyek előre válthatók az 
eírv!,'ti pénztárnoknál, Milánkovits M. János urnái és a 
lián-verseny napján este a pénztárnál. Felitltizetések 
kiisz:>nettel fogadtatnak. Kezdete esti 8 órakor.

Dalárda mulatság. A zombori polgári kaszinó- 
c;v .'íi dalárda elhatározta, hogy minden hó első hétfőjén 
taÁ, i s az azok által meghívottak részére családias 
jelk-ü, nem is annyira mulatságot, mint inkább össze- 
'jiivcielt rendez. Az első ilyen mulatság tegnap este volt,
;l mely fesztelen, igazán családias jellegénél fogva a 
dalárdának eléggé nem dicsérhető tervét csakugyan 
megvalósította s a mely reményeim engedi, hogy a 
jr,vollen is részesei leszünk az ilyen kedélyes mulatsá-
g'ikiiak.

Exaritsot elfogták. A hires betörőt, Exarits 
jáuost, a kinek neve városunkban is ismeretes, miután 
o .ult a kis szerb templom kirablója, ismét elfogták.

hogy a kis szerb templomot kirabolta, sok rossz 
lat tett a tűzre, s hallatlan vakmerő betöréseivel hírhedtté 
tette nevét az egész országban. Nemcsak betörései, hanem 
kiváló furfanggal eszközölt szökései is szinte bámulatba 
ejtett mindenkit. Rövid két-három év alatt megszökött 
Varról s csak nem régiben Szegedről, a csillagbörtönből. 
Vt,H? Győrött elfogták s valószínű, hogy a kétrendbeli 
szökése után immáron le fogja ülni méltó büntetését.

Vadászat. Kis számú, de kedélyes társaság 
rándult ki f. hó 4-éu a kora reggeli órákban Fernbach 
Peter nagybirtokos által prékájai pusztáján rendezett 
körvadászatra. A legpompásabb verőfényes őszi nap ked­
vezvén a vállalkozó Nimvódtiaknak, dúsan felszolgált 
viliasreggeli elköltése után mindenki a legjobb kedvvel 
es nem csekélyebb várakozással indult meg a mulat-á- 
g-xsaga mellett is eléggé fáradalma« vadászat megkez­
dése néz s a puskások és hajtők nesztelen felvonulása

a körülzárolt területek székében, hosszában csak­
hamar felhangzott a vadász fülét annyira gyönyörködtető 
puskaropogás vig zaja, miglen az idő előrehaladottsága 
vetett végett ezen valóban tértias kedvtelésnek s az 
utolsó kör újból a szives házigazda által magyaríts 
vumlcgszeretctlel nyújtott bőséges lakoma asztala köríti 
képződött, s csak az est homály közelgése bírta szét- 
usziásra a nap eseményeit, vidám, kedélyes pajzánsággal 
megbeszélő társaságot," s egy kellemes vadászemlékkel 
„ir/dagabbau tértek a Nimródok haza. Részt vettek a 
linzi gazdán kívül: Széchényi József, Szemző István, 
Zakó Milán, dr. Zakó István, Maximovits Koszta, dr. 
C/.vetkovits Péter, Pilaszáuovits József, Hidasy N., Le­
derer Pál, Falcione Lajos, Vujevich Lajos, Fernbach 
Italint, Fernbach János; terítékre hozatott 16 drb nyúl, 
ezek közül elejtettek Széchényi József i, Szemző István 
1, Fornbach Péter 3, dr. Zakó István 3, Pilaszánovits 
József 2, Lederer Pál 2, Vujevich Lajos 2, Fernbach 
Bálint és János 1—1 darabot.

Tartalékos tisztek ellenőrzési szemleje. 
Tartalékos honvedtisztjeink ellenőrzési szemléje e hó 

én, tegnap volt Szabadkán, a kiegészítő paraucsnok- 
s;r székhelyén. A közöshadseregbeli tartalékos tisztek 
Zomborban, Újvidéken és Szabadkán, mint az illető ki- 
e<-észitési kerületek székhelyein jelentkeztek.

Agárverseny. A „Bács-Bodrogh megyei agarasz- 
C ’ylet“ f évi november lió 1 1-én, szombaton tartja agár­
versenyét Szabadkán. Nevezni lehet dr. Vojuich Lajos 
I Szabadka) egyleti titkárnál november hó 10-ig este 10 
óráig a „Bárány“ szállodában, ahol az összejövetel leend. 
Külön meghívók nem adatnak ki.

A vigyázatlanság áldozata. Sztanisicsi 
levelezőnk értesít a következő szomorú esetről: Locsa 
György sztanisicsi gazdának 3 éves kis leánya folyó hó 
3-án este eltűnt hazulról. Másnap reggel egy közeli kút­
ban találták meghalva. Egy újabb áldozata e kis ártatlan 
egyrészt a szülei gondatlanságnak, de másrészt ama 
bűnös mulasztásnak is, hogy még most is oly alacsonyokra 
építik a nyílt kutak káváját, hogy azokon egy bárom 
esztendős gyermek is átbukbatik. Pedig sajnos sok példa 
van erre —- még az iskolák udvarán is.

Két cselédközvetitő intézet Zomborban. 
Tudjuk, hogy a törvényhatósági bizottság a cselédszerző 
intézetekről alkotott szabályrendeletet módosította. Ezt 
a módosítást a belügyminiszter jóváhagyta s most már 
nemsokára megnyitható lesz még egy közvetítő intézet 
Zomborban.

549 frt 04 kr, *dr. Poppovits István 540 frt 70 kr, br. 
Bibra Frigyes 532 frt 62 kr, Wagemann Simon 530 frt 
51 kr, Jakobtsits Mihály 516 frt 18 kr, *Szondy Mátyás 
507 frt 24 kr, Bruck Adolf 499 frt 22 kr, Ambrozovits 
Béla 475 frt 01 kr.

Póttagok : *Vukicsevits Gy. Miklós 459 frt 92 kr, 
*dr. Molnár Gyula 439 frt 10 kr, Loógó József 437 frt, 
Jankovits János 436 frt 09 kr, Sztojkovits Zakár 434
frt 66 kr. _ ...

(A *-gal jelöltek adója okleveleik alapján kétsze­
resen számíttatott.)

Városi ügyek.
Virilisták névjegyzéke. Zombor sz. kir. 

város igazoló választmánya által 1886. évi XXL t. c. 
25. §-a értelmében az 1895. évre összeállított, illetve 
kiigazított legtöbb adót fizető bizottsági tagok névjegy­
zéke a hivatkozott törvény 28. § a rendelkezéséhez
képest folyó évi november hó 5-től november bó 19 éig 
bezárólag Gyurisits György városi főjegyző hivatalos 
helyiségében közszemlére kitétetett. Ugyan ezen név­
jegyzék ellen felebbezések folyó évi november hó 19-éig 
a városi állandó bíráló választmányához címezve alul­
írott polgármesternél benyújthatók, fechlagettei Gyula, 
polgármester.

Pályázat. Zombor szab. kir. város tanácsa az 
elhalálozás folytán megürült és 50 frt évi fizetéssel 
javadalmazott városi szülésznői állásra pályázatot bildet. 
Felhivatnak az ezen állást elnyerni óhajtók, miszerint az 
1883. évi I. t. c.-ben előirt képességüket igazoló pályá­
zati kérvényeiket f. évi november hó 20 áig Sándor 
Béla ur Öméltóságához terjesszék be. Zombor szab. kii. 
város tanácsának 1894. évi október hó 29-én tartott 
üléséből. Schlagetter Gyula, polgármester.

Művészet és irodalom.
Millenniumi magyar történet. Az „ Athe­

naeum“ kiadásában megjelenő tiz kötetes nagy magyar 
történet „A Magyar Nemzet Története“ cim alatt már 
sajtó alá ment s az első füzetek a jövő bó elején szét 
fognak küldetni. A bevezetést a hercegprímás vállalta el 
s az egyes köteteket, az egyes korszakok leghivatottabb 
történetírói: Fröhlich, Kuzsinszky, Mavczali, Púi, Gzoboi, 
Fejérpataky, Schöuherr, Fraknói, Károlyi Árpád, Angyal 
Dávid, Thaly Kálmán, Ballagi Géza Írjak. A műhöz 
Jókai Mór ir millenniumi epilogot és a szerkesztés S -•
lágyi Sándor szakavatott kezeire vau bízva. A közre-

i.ryekeztem első nagy utam előtt e pontra nézve teljes 
iölvilágositást szerezni, minthogy Baedeckerék s v\ oerlek 
erről — s ők jól tudják okát — nagyot hallgatnak; es 
becses útbaigazításuknak sokat köszönhetek e tekintetben 
is mert saját tapasztalatomból megerősíthetem tanácsaikat, 
melyeknek jó egészségemet köszönhetem, — mégis más 
okának kell lennie annál a töprengésnél, vájjon vau-e 
s milyen külömbség a rabkenyér és a napról napra egy 
formán rostbeef-es s becfsteak-es élelmezés között?

Már arra a veszedelmes gondolatra jutottam, hogy 
beteges érzelmem azon bizonytalanságból szál mazik, 
melyben elutazásom előtt voltam az iránt, hogy ki fogja 
élvezni baleset ellen kötött biztosításom előnyeit, ha 
útra kelvén valamely váltó-őr vagy gépfűtő jóvoltából 
térti jegy nélkül egyenesen a másvilágba utazom ? Olyan 
nines f a külföldön is vannak Pokróc Ádámok, akik 
örködnek az utasok élete fölött. Legrosszabb esetben 
ilyen Ádamuial ér a baj és van-e nemesebb halál, mint 
magával vinni a kalauzt a menyország felé vezető útra? 
IIven luxust még üstökös ősink sem engedhettek meg 
maguknak.

Most végre valaliára rájöttem elfogódásom okára: 
borzadok a borravalóktól! Harag, irtózat. fog el, ha 
rá^ondolok a kijárat két oldalán csatarendbe sorakozott 
szoDahadra. mely a táv ozó vendéget kapzsi szemhunyori- 
tással, kaján mosolylyal és prédára leső meghunyászko- 
dássai búcsúztatja, es kezét az elfogadásra settenkedve 
elöreduo-dossa, a másikban hivatala jelvényét mintegy 
csapásra készen szorongatván. Valamikor a vesszőfutás 
a katonaságnál nem lehetett kínosabb! De mily kéjes 
érzelem dagasztja azután keblünket annak tudatára, 
hogy ennyi embert boldogíthattunk, akik elismerésük 
főjében utánunk susogják: Addio, Ecceleuza.

Eccelenza ... no s hát én is voltam excellences, 
kegyelmes ur. A borravalómért még csúffá is tettek; 
Olaszországban minden himpellér eccelenza.

(Folyt, kiiv.)

működők eddigi történetírói tevékenysége biztosítékot 
nyújt arról, hogy a nagy művelt közöuség részére ké­
szülő ezen millcunáris munka a korábban megjelent s 
bármily kitűnő iró által irt egyetemes magyar történet 
felett azzal az elvitázhatlan előnyuyel bir, hogy itt min­
den korszakot szakember készítvén, a munka az összes 
történeti tudás eddigi eredményeit a nagy közönség által 
is élvezhető alakban fogja előadni. Rendkívüli gond van 
a kiállításra is fordítva: Munkácsy, Feszty, Benczúr, 
Vágó, Zichy, Than. Dörre, Wagner, Cserua, Lotz, Szé­
kely, Neogrády stb. készítik az egyes illusztrátiókat, s 
ezek közül számos kép gyönyörű chromolitographia, 
heliogravure, valamiut chromotypographiai reproductiók 
által művésziesen vau reprodukálva. Maga a szöveg is 
egykorú képek facsimiléivel gazdagon lesz illusztrálva: 
s^e cél elérésére sok helyszíni felvétel eszközöltetett, 
ezenkívül a hazai és külföldi könyv- és levéltárak s 
nevezetesebb gyűjtemények sok becses anyagot szol­
gáltattak.

Zombor város virilistái.
A város igazoló választmánya a napokban össze­

állította Zombor 1895 évi virilistáinak névsorát. Ez a 
névjegyzék tegnaptól, azaz november 5-től november 
19-ig közszemlére lesz kitéve s ellene az esetleges fel­
szólamlások ugyanezen batáridőn belül adhatók be. A 
névjegyzék kevés változást mutat a tavalyihoz képest. 
Itt közöljük azt egész terjedelmében:

*Koczkár Zsigmond 2316 frt 60 kr, 1* ernback 
Peter 2260 frt 91 kr, *dr. Spitzer Mór 1840 frt 80 kr, 
^Széchényi József 1803 frt 82 kr, *dr. Krónits István 
1752 frt 34 kr, Falcione Gusztáv 1650 frt 50 kr, Ha­
rn ed er Károly 1576 frt 12 kr, Falcione Lőrinc 1539 frt 
60 kr, *Konyovits Jusztin 1522 frt 40 kr, *Pocskay 
Sándor 1450 frt 34 kr, *Bikár Péter 1411 frt 44 kr, 
*dr. Maximovits Miklós 1230 frt 32 kr, Lallossevits 
Jakab 1214 frt 32 kr, *dr. Falcione Nándor 1141 frt 
80 kr, *Heindlhofer Róbert 1103 frt 04 kr, Blumenthal 
La jus' 1075 frt 92 kr, Szemző János 1071 frt 62 kr, 
Sztrilich Gyula 1062 frt 47 kr, *dr. Czvetkovits Péter 
1016 frt 46 kr, Wuits A. Miklós 969 frt 61 kr, *Bikár 
Simon 948 frt 08 kr, *dr. Vadas Kálmán 915 frt 82 kr 
Linnert Ferenc 874 frt 36 kr, Michelsz János 82o Irt 
90 kr, Józits György 808 frt 34 kr, Konyovits István 
779 frt 69 kr, *Fej ér Gyula 778 írt 08 kr, *Jerkovits 
Antal 763 frt 04 kr, Dzsiuits Péter 702 frt 17 kr, Mi- 
uájlovits Miklós 702 forint, Szauerborn Károly Oiá 
frt 06 kr, *Ambrozovits Gyula 642 frt 36 kr, Husvéth 
István idősb 628 frt 18 kr, Veszelovszky Péter 622 frt 
39 kr, Tárczay Mór 606 frt 71 kr, *Molnár István .60« 
frt 68 kr, Mihajlovits György 593 frt 89 kr *A8Zt Nán­
dor 584 frt 60 kr, *Hagelmaun Lajos obi Rt 72 ki, 
Koszanits Szilárd 560 frt 08 kr, ^Sándor Béla 6o3 frt 
50 kr, *Kozma László 549 frt 70 kr, *dr. Vmts Janos

A KISKEREKESI IHTELLI&ENCIA.*)
Irta: Bárci Iván.

Kétségkívül csak a programmtarkitása okából pa­
rancsolta rám Popovics barátom, hogy már megint 
valamit előadjak. Őszintén szólva, engem ez cseppet 
sem hoz zavarba, mert van nekem egy úti tarisznyám, 
mely e tekintetben mindig és biztosan kisegít. Sokat 
fordulok meg a vármegyében mindenfelé és sohase 
térek haza anélkül, hogy tarisznyámban valamit haza 
ne hozzak. Hol vig, bohókás történeteket, hol cg\ éb 
nemű élettapasztalatokat. Csak annyi időm legyen, hogy 
tarisznyámban kissé kotorászhassak. így akadt most is 
a kezembe ez a kis história, a mit elolvasandó leszek.
Nem is hosszú, nem is épen unalmas s csak azért kell 
bocsánatot kérnem, ha majd nem úgy adom elő, a mint
kellene, tehát: . ^

A. 1$ 1 sils e r e l$:e s í i at el 11 g exi c i ^ ?
ez a cime. (Szabad köhögni).

Öten valának ők együtt, csak öten.
De ha ötvenen lettek volna, nagyobb bolondságot 

el nem követhetnek; inig másfelől igaz az is, hogy 
ahhoz, a mit elkövettek, elég lett volna kettő is.

De hát ők öten voltak.
Az aljegyző, a végrehajtó, a postaexpeditoi, egy 

végzett földesur és Ncszi bácsi, az állatoivos.
Ott ültek a uagyvendéglő külön szobájában a kerek 

asztal körül, egy széles ernyővel biró lámpa által meg­
világítva, élénk vitatkozásba és kísérteties kvaterkázásba
elmerülve. ..... .. .

A kvaterkázás tárgyát az idei rámpás, a vitat­
kozásét az aljegyző egy eszméje szolgáltatta.

A rámpásról nincs mit mondanom, az aljegyző 
eszméje azonban akörül forgott, hogy a kis kerekest 
intelligenciát jó lenne egy olvasókörben egyesítem.

Mert igaz is, mit járjanak mindig esténként ebbe 
az unalmas nagy vendéglőbe, mikor ez másként is lehetne.

Valaki azt az észrevételt tehetné, hogy a jó urak, 
ha már annyira összetartok, miért nem járnak látoga­
tóba egymáshoz.

De ez tisztára lehetetlen.
Az aljegyző felesége preparaudiát végzett, a vég­

rehajtóé varrónő volt, a postaexpeditoré meg pláne 
kardalosuő a népszínházban s onnan hozta, Kis-kere- 
kesre. Nem megy az sehogy, hogy ezek az asszonyok 
barátságot tartsanak . . .

No ha mondom, hogy nem megy.
Annyira nem megy, hogy ilyesmi még csak eszebe

sem jutott senkinek.
Az adott helyzetből más kivezető ut nem volt, 

miut az intelligencia számára valami olvasókör-félének
az alapítása. „ . ,

Az „intelligencia“ szót az aljegyző vetette tel és
az gyújtott is. A végrehajtó a legjobban kontrázott, 
mert ennek az volt az elve: az urakat kímélni kell, 
hadd űzessen a paraszt. A végzett földesur, — bar 
apja, ki az elvert vagyont összegyűjtötte, — Isten nyu­
gosztalja: subában járt - egész lelkesedéssel karolta 
fel a kiadott jelszót, régtől fogva ez lévén a végzett 
földesurak szokása. A postaexpeditoi- morgás es szitko- 
zódás között csak azt jelentette ki, hogy nem banja.

Az egyetértés tehát megvolt, mert Neszi bácsiról 
előre tudták, hogy nem lesz kifogása, aminthogy nem
is volt soha semmi ellen. .

Most számbavették, hogy kire lehet számítani es
ki való bele az intelligencia ezen emporumába.

Az öreg pap nem jár sehová, az nem számit, leg­
feljebb, ha szépen körülcirogatják, rááll, hogy belepjen. 
Különben az intelligenciája kétes, mert az apja suszter
V0U" Az öreg jegyző vén tutyi-mutyi, ki nem mozdul 
ki a házból még a herkopáter kedvéért sem. Ezt elej­
tették az aljegyző határozott kívánságára.

Az orvos az meg zsidó; azt rezervában tartják s 
megvárják, mig majd maga jelentkezik.

Minek rakjam hosszasan a szót, a sok ide-oda, 
beszélésnek az lett a vége, hogy az aljegyző előtt levő 
tiszta papiros, melyre az intelligensek neveit kellett volna
felírni, végig szűz maradt. . , . • .

De mielőtt még vége lett volna, Neszi bácsi azt 
a kérdést vetette fel, hogy ugyan miről lehet biztosan 
következtetni, hogy valaki intelligens ember-e vagy nem. 

Valaki azt mondta, hogy arról, vájjon végzett-e
és hány iskolát.

De ezt nyomban megcáfolták, mert akkor Kis- 
Kerekesben a Zavaros fiskális volna a legintelligensebb 
ember pedig a községben mindenki tudja, hogy az egy 
részeges fráter, a ki a parasztokkal iszik a korcsmában 
és reggelre úgy szedik fel az utszéli áiokból.

Vagy tán a vagyon, a gazdagság ...
Ördögöt az, hisz ha úgy volna, akkor az árendás 

volna a legintelligensebb; ilyet pedig vakmerőség volna 
állítani olyanról, aki kétszer megbukott és masfelevig 
volt becsukva.

Vigasztalan állapot; keresték az intelligenciát sze­
gények, keresték mindenfelé ...

S épen mert keresték, nem találhattak ra.
No de sebaj, itt vannak ők öten a sógorok- 

komákkal vagy tizenöten s majd szétnéznek a faluban, 
hogy mentői több hívet szerezzenek.

De az intelligencia elengedhetlen“, mondá bucsu- 
zás közben az aljegyző s a többiek ráhagytak, hogy : 
helyes.

*) Felolvastatott a zombori kaszinó-egyleti dalárdának tegnap, 
e hó 5-én tartott háziestélyén.



De biz azt hiába hagyták rá, mert a liszták üresen 
kerültek vissza a kerek asztalhoz.

Azaz, hogy nem egészen üresen, mert az első hét 
végén összesen Illírt volt aláírva, mely összegből azou- 

az előzetes költségekre már kiadott 1
hogy mindössze csak 17 írt 66 kr állott

papiroson történt s a papiros

ban levonandó 
írt kr, úgy, 
rendelkezésre.

Ebből pedig ugy e nem lehet olvasókört alapítani '?
Kezdték tehát a számbajövők körét tágítani, tágí­

tották, folyton tágították egész odáig, hogy jóformán 
egész kiskerekes beleesett; a részeges fiskálissal és a 
kétszer bukott és másfélérre becsukva volt árendással 
együtt.

De ez mind csak 
tudvalevőleg türelmes.

Be is kell verbuválni az illetőket s mert egyiktik- 
másikuk módfelett goromba, hát ezt már súlyos feladat­
nak találtáK.

Az aljegyző sok íábeszélésének mindamellett, az 
lett a vége, hogy a szerepeket felosztották maguk közt 
s szétmentek tagokat gyű'teni.

Az aljegyző most már csak annyit mondott, hogy 
a jn'nzhez nem kel! intelligencia, már pedig pénz kell 
mindenekelőtt, a többiről majd később beszélünk.

A végzett földes urnák az árendás jutott.
Szép mezes-mázos szavakkal előterjesztette az ügyet.
Az árendás meg csak rámeresztette a szemét, majd 

hogy fel nem falta.
„Micsoda“, orditá oly hangon, hogy az eresz alatt 

álló lovak abban hagyták lakomájukat és ijedten nagyot 
rántottak a terhes kocsijukon, „micsoda ? Hogy én avval 
a gaz, bitang, akasztófára való fűszeressel egy fedél 
alatt legyek ? Soha . . .

Es nagyot ütött öklével az asztalra.
De a végzett földes ur, mint afféle diplomatának 

született ember, csakhamar feltalálta magát.
I nnepéiyesen biztosította az árendást, hogy a sarki 

fűszeres az intelligencia oly alanti fokán leledzik, hogy 
még csak 
körbe fel

..No, ha úgy van“, mondá az árendás, intelligen­
ciájának ilyetén elismerése felett önérzetesen mosolyogva, 
„akkor ide azzal az ívvel . . .

S aláirt, amennyit kértek.
Pedig ez egy árendásnál igen nagy szó.
Hiszen ha a dolognak itt vége volna, biz az jó volna.
Csakhogy sajna 1 nincsen vége.
Mert a postaexpeditor meg épen a sarki fűszerest 

szemelte ki magának, hogy szelíd rábeszéléssel majd 
beverbuvalja a létesítendő olvasókörbe.

Hiszen tetszik tudni, hogy a postaexpeditorok 
rendkívüli szelídség által tűnnek ki.

! >e tán azt is tetszik tudni, hogy a postaexpedito­
rok felette lobbanékonyak is.

itt

b
1 vegyek

mdolni sem lehet arra, hogy azt az olvasó-

azóta termeiből nem dobtak ki senkit. Sőt úgy vettem 
észre, mintha a folytonos és élénk érintkezés bizonyos 
kellemes és jó érzést hozott volna létre. Aztán keve­
sebben ittak rámpást és többen olvastak újságot. Beisme­
rem, hogy nem értek a dologhoz, de mindezekből a 
jelenségekből azt kulcsoltam, hogy Kis-Kerekeseu szépén 
terjed a műveltség és némely intézmények az egyem 
intelligenciának valóságos melegágyai. S azt is ki meiem 
mondani, hogy nem helyes bárkit is lenézni, meit az 
intelligenciában szűkölködik, lévén az intelligencia köz­
birtok, azt máról holnapra mindenki megszerezheti, s a 
kik már bírják, kötelesek oda hatni, hogy azt mások, 
hogy azt mindenki megszerezhesse.

Este pedig be néztem a nagyvendéglő külön szo­
bájába, hol az ötös eompánia, az ernyős lámpától, meg­
világított kerekasztalt körülülve s a fenntisztelt, immár 
megvénült rámpást fogyasztva, nagy busán együtt tilt.

Az aljegyző szidta a kis kerekesi tehetetlen intelli­
genciát, a végrehajtó ismét kontrázott neki, a posta­
expeditor szelíden szitkozódott s a végzett földesur diplo­
mata mosolylyal körmeit nézegette.

El e találta Neszi bácsi a gondolatomat, vagy hogy 
hangosan gondolkodtam, és Neszi bácsi elkapta tőlem a 
szót, már nem tudom, elég az hozzá, szelíd kék szemeit 
félig behunyva, s borát íelhörpentve csak annyit mondott: 
„szörnyen eltévesztettük a sorát.“

Bizony édes Neszi bátyám, én is azt hiszem, hogy 
szörnyen eltévesztették a sort....

Megyei élet.
Bezdán, 1894. október 31.

Ma délután tartotta meg Bezdán község képviselő­
testülete rendes őszi közgyűlését, amely nagy tárgyhal­
mazával nemcsak hogy hosszúra uyulott, de sok tekin­
tetben igen érdekes is volt.

A község, időközi vagyonszerzés és e vagyonnak 
okszerű értékesítése által oly fényes helyzetbe jutott, 
hogy már a folyó évben sem volt a közönség községi 
pótadóval megterhelve, az elöljáróság által megállapított 
1 (Sífő. évi költségvetés pedig, a múlt évi pénztári ma­
radványon kivid 3394 írt 03 kr tiszta vagyoni felesleget 
mutat s igy a jövő évre sem szükségeltetik községi 
pótadó kivetés, ami magában véve is elég dicsérendő, 
de hogy ez elért fényes sikert mégis ország-világ meg­
tudja, hát az elöljáróság az 1895. évi költségvetést 
szép — nem ugyan violaszinti, de — világoskék táb­
lácskája füzetekben ki is nyomattatta s azokat az ér­
dekelt közönség közt szétosztatta.

Nos tehát ez a világoskék füzetekben megirt jövő
költségvetés,

ceszen így esett ez a dolog itt is.
zeres hevesen tiltakozott az ellen a gondolat 
■a ő az árendással egy helyiségben békében

lensegét cifra szitkokkal

annyira diplomata, 
lesz, ha a fűszeres-

versenyt

A ti 
ellen, min
ellehetne. Es elhalmozta régi e 
és roppant vastag jelzőkkel.

A postaexpeditor nem lévén 
ugv gondolta, hogy a leghelyesebb 
nek kontráz.

Szidták mindaketten 
annyira, hogy egy kis krajcárnyi folt 
de még az sem maradt szárazon rajta.

Az egész dolognak aztán az lett a vége, hogy 
néhány kupica törköly felhörpiutése után, a fűszeres 
mindent aláirt.

Ami egy fűszeresnél szintén nem utolsó dolog.
S igy ment ez tovább, végig kiskerekesen. Az ni 

lisztau igy kerültek össze emberöltő óta esküdt- 
kovács meg a bognár, a pék és a kenyér-

evi
ma a tanácsterem 
jegyző, mint előadó 
bevételi részét,

az árendást, de 
a mi nem sok,

ellenségek 
sütő, de még a 
is igy hatottak. 

Isten tudja 
De a

Ö
kántorra

mi

és régi ellenfelére a tanítóra

ziikseges
lesz abból, ha a turpisság kisül, 

pénz együtt van s ez a fődolog, 
mert hisz tetszik tudni, a pénzhez nem kell intelligencia.

aljegyző. (Szabad köhögni.)Így mondta ezt az

vált nagy
Az ember azt hinné, hogy az ekként összeverbu 

elemek, a mint összekerülnek, még valami 
botrányt is képesek előidézni.

összekerültek, de botrány nem lett belőle.
A rámpás volt-e jó, a helyiség volt-e bará 

vagy mert az egesz sor annyira az újdonság ing 
hirt, biz ezt eldöntetlenül kell hagynom. Annyi azonban 
szent igaz, hogy az árendás a fűszeressel, a kovács a 
bognárral sat. előbb farkas-szemet néztek, aztán mére­
gettek egymást, aztán egyik is másik is belekottyaut a 
közös diskursusba, elég az hozzá, mire megint egypár 
nap vagy épen hét elmúlt, az árendás a fűszeressel 
tartlizott, a kovács a bognárral kocintgatott és igy tovább, 
mintha valóságos intelligens emberek volnának, s köztük 
soha félreértés vagy pláne ellenségeskedés nem lett volna.

Mar ha tejemet veszik se tudnám egész biztosan 
megmondani, vájjon vasárnap vagy köznap volt-e, 
melynek délutánján a borbély, ki hat iskolát 
vicces ember hírében áll

a
végzett és

lőtt, azt az otromba megjegyzést 
iogy bolond ügyes dolog volt az árendást 

a fűszerest olyan ügyesen lefülelni.
Mindkettőnek a füle hallatára.
Hát biz ez ügyetlen dolog volt. 
r mm: is mindakettó, aztán csak egymásra néztek

kottyantotia ki
es

mint a közgyűlés I ső tárgya került 
zöld asztalára, liosnyák János községi 

által előterjesztve s annak összes 
minden ujabbi olvasás nélkül — s ez 

dicséretükre legyen mondva — változatlanul fogadta el 
a képviselőtestület. Egyik képviselő ur megjegyezte 
ugyan valamelyik tétéinél, hogy jobb lenne kissé többet 
irányozni elő, de hát községi orvosunk rögvest fel is 
világosította, hogy jobb kevesebbet, mint többet irá­
nyozni elő, mert ha esetleg több folyik be, az úgy is 
meg — és a mienk — lesz (talán jobban megértette 
volna a sokat akaró úrral, ha azt mondja, hogy : az a 
mienk, amit megiszunk! beküldő), mig ha nem jön be 
a magasan előirányzott összeg, akkor aztán ott a hiány 
s nincs meg rá a kellő fedezet.

Következett ezután a kiadási rész, melynek egyes 
főbb tételei már hosszabb vita tárgyát képezték. így pl. 
az egyik újdonsült képviselő az első tételnél: az elül 
járók . . . stb. egy summába vett fizetésénél mindjárt 
azon kezdte, hogy ezt részletezzék neki; minthogy azon­
ban ezek megállapítása statútumokon alapszik, azzal az 
értesítéssel, hogy aki neki ezt a tanácsot adta, az is 
rosszul lehetett informálva, minden erőlködése dacára 
is szépen tova mentek.

A tűzoltó-egylet feutartására az elöljáróság által 
előirányzott 300 irtot előbb 300-ra, majd 400 írtra emelte 
fel a képviselőtestület, de Csinszka Konrád képviselő, 
mint a tűzoltóság főparancsnokának beható érvelései után 
végre is egyhangúlag 500 írtban állapíttatott meg.

Majd a zsidó hitfelekezetnek iskolai célokra elő­
irányzott 33tj irtot is — a múlt évihez képest — Meszner 
István és dr. Goldschmidt Dávid hozzászólásai után 336 
írtra emelte fel.

Ezután egy érdekes tétel következett és pedig az 
ipariskolai kiadások tétele. Ugyanis az ipariskolánál 
működő négy — rendes községi — tanító eddigelé 
egyenkint 140—140 írt évi tiszteletdij fizetésben része­
sült, most azonban egy kérvényt nyújtottak be a köz­
séghez mint iskolafentartóhoz, melyben kérik, hogy — 
tekintettel a folytonos munkahalmazra s azon nehézsé­
gekre, melyekkel e téren nekik megkiizdeniök kell — 
emeltessék fel fizetésük egyenként évi 180—180 fiira. 
Nosza erre ugyancsak felemelték tiltakozó szavukat a 
paraszt képviselők! Voltak egyesek, akik nem átallották 
oly gyerekes abszurdumokat állítani, hogy már csak 
azért sem mennek bele a fizetésjavitásba, mivel a leg 
utóbbi zárvizsgákon megtörtént az, hogy az egyik tanító 
osztályában egyik nebuló sem tudott még csak egyetlen 
egy kérdésre sem megfelelni; minek fizetjük tehát a 
tanítókat ? mert ilyenformán még az eddigi dijat sem 
érdemlik meg ! Itt-ott azt is hangoztatták nagy bölcsen 
hogy- *■“ ---- -- • • - ’

hanem egyszerűen arról, vájjon megszavazzák-e a kért 
fizetésjavitást, vagy sem s mivel a Meszner István álul 
előadottak alapján azt ő is melegen ajánlja, végre is 
hosszabb eszmecsere után nagy szótöbbséggel felemel- 
tetett a fizetés 180 írtra. (Mellesleg meg kell jegyezni, 
hogy tanítóinknak, kik nálunk amúgy is igen jól vannak 
dotálva s kik közt van sok olyan, aki 3—4 niastele 
hivatalt is visel és mindmegannyi helyről fizetést is húz, 
egyáltalában kár az ilyesmit forszírozni. Beküldő.)

Ezután a költségvetés további terjedelmes részét 
csak alig némi változással rövid viták után egyhangúlag 
fogadta el a képviselőtestület.

Végül pedig Ligeti Dávid képviselő indítványára 
a még szükségleudő járdák s útátjárókra, valamint az 
egyik közlekedési csatornái liidkoz vezető kocsiút kikö­
vezésére pótlólag még összesen 600 irtot vett fel a kép­
viselőtestület.

Csirszka Konrád képviselő a költségvetés letár- 
gyalása után szót kért s az elüljárók buzgó, fáradhaíian 
szorgalmáért s a vagyonkezelés szakszerű vezetése tár­
gyában kifejtett igazi atyai gondoskodásáért indítvá­
nyozza: hogy fejezze ki a képviselőtestület jegyzőkönyvi 
köszönetét. Ez indítványt a képviselőtestület örömmel 
emelte határozattá.

Több apróbb tárgy elintézése ufán jótékony ada­
kozásra is hajlandónak mutatkozott a képviselőtestület, 
amennyiben az Usztye — árvamegyei — község tuz- 
károsultjai javára 10 frt könyöradományt szavazott me". 
Sajnos azonban, hogy ezen szép hajlandóság csakhamar 
annyira lelohadt, hogy csakugyan elszomorító a kép­
viselőtestületre nézve. A következő tárgy ugyanis a 
„Czirfusz -alapítvány“ javára hozzájárulási összegnek 
megajánlása volt. Itt Bosnyák János községi jegvzA 
szép szavakkal ecsetelte e nemes eszme iránt megindí­
tott mozgalmat, melynek feladata, hogy: Bács-Bodrogh 
vármegye volt kir. tanfelügyelőjének — hálás elismerésül 
azon elévíilhetlen babérokért, melyeket kiizdterhes hosszú 
pályáján a tanügy terén kiérdemelt — nevéről alapítvány 
létesitessék, hogy ebből a megyei tanítók szorgalmas és 
jó magaviseletű gyermekei tanulmányi pályájukon sege 
lyeztesseuek s igen melegen ajánlotta a képviselőtestület­
nek, hogy itt se legyenek szűkmarkúak, hanem járulja­
nak egy bizonyos összeggel az alaphoz, mert ha sokkal 
jelentéktelenebb célokra is tudtunk — úgymond —■ akkor 
is adakozni, midőn a községnek nem volt ily kedvező 
anyagi helyzete, annál inkább is adjunk e nemes célra 
most, mikor van miből!

Diába volt azonban itt minden ékes szólás; a ne­
hezebb gondolkodásnak sehogysem akarták megérteni a
dolgot 
ho*n

rágódtak,egyre csak azon a téves nézeten 
gy ez tán nem is a „Czirfusz-alapra“, hanem annak 

személyére vonatkozik s igy mit sem voltak hajlandók 
megszavazni; hiába kapacitálta őket a nemesebben 
gondolkozó rész s csak midőn Bosnyák János az erre 
vonatkozó felsőbb rendeletét is szóról szóra felolvasta s 
midőn utána Meszner István az indítvány mellett érvelve 
lendületes szavakkal magyarázta meg a dolog lénvegét 
s humánitásukra appellalt, akkor végre — sok huza­
vona után — szégyen szemre — 1U frtot állapítottak meg.

Midőn az előbbi tortúrán is keresztül estek a még 
hátralévő tárgyakkal — minthogy 7 órára járt az idő — 
gyorsan végeztek.

gyni azt, hog\Nem lehet azonban szó nélkül ha 
egyik képviselőnk különösen sáutikált indokolatlan fel 
szólamlásaival minden hasznos indítvány ellen : de sánta 
is volt minden ellenérve s hogy e hibájából csakhamar 
^'gyógyult, az annak a szerencsének tulajdonítható, hogy 
a képviselők közt orvos is volt, aki hamarosan talált a 
szóficamodásokra ellenszert. De különben is nem lehet 
ezt az illetőtől valami nagyon rossz néven venni, mert 
hát a neve is . . . Sánta! . . .

S még egyet. Ez lesz tán az első közgyűlésünk, 
amelyen aligha talál az ellenzék apellátára való anyagot; 
meit itt eddigelé az volt a divó szokás, hogy minden 
hasznost és jót — bármi ok nélkül is, de — csak azért 
is megapelláltak, úgy hogy félő volt, hogy egy önfeledt 
pillanatban a mennybeli üdvösségüket is meg-
appellálják ! . . .

Peregrin.

a vegt 
történt.

Mintho

me: szégyenkezve adták elő, hogy hogy is me£ hoSY:
ha nem tetszik az illetőknek, menjenek el“ _-

J)' egymásra többé nem haragudtak, 
valakit, vagy valakiket, a kire, vagy a kikre

Eh un

kerestek 
mind a 

au a végzett földesur, meg

meg a bognár, meg a többiek 
került bele a szószba az

go-

;etten haragudhattak 
a postaexpeditor.

Aztán a kovács, 
egymásután előálltak 
alapítok egész ötös kompániája.

Elebh heves megjegyzések, utóbb szitkok 
rombaságok következtek, a vége pedig; az 
alapítókat — kik " ‘
egyenként kitették 
a ki széleskörű tapasztalását latba vetve, a doKg"vegét 
előre látta és szép csendesen lapítva elsomfordált.

Hónapok múlva, midőn Kis Kerekesen megfordul­
taméul esett látnom, hogy az olvasókör szépen virul, s

meg hogy: „a fizetést húzzák, de az előadást nem tartják 
meg rendesen . . .“ stb. Végre az egyik — írást sem 
tudó — képviselő azzal tetézte be a vitát, hogy az ő 
tauonca is már egy év óta jár iskolába s azóta meg is 

irkája, de az még most is egészen tiszta, 
mert nem is tanitolták semmire s körülbelül azzal fejezte 
be szavait, hogy : nye-dam ! vagyis : nem adunk semmit! 
Azonban a kabátosok sem voltak restek ; Meszner István 
esperes-plébános nyomban felszólalt s hosszabb beszédben 
rektitikálta az előtte felszólamlók nem épen udvarias

_ . „ z leve, hogy az j11 eg.) egy zéseit s felvilágosította az ellenzőket, hogy az
a válaszszal szintén nem fukarkodtak, ipariskolai tanítók lelkiismeretes és fáradságot nem ismerő

(k az ajtó elé — Neszi bácsi kivételevei, | óuzgó működésükért, kitartó, humánus és szakértelemmel
párosult bánásmódjukért nagyon is megérdemlik a kért 
fizetést, annál is inkább, mivelhogy minderről neki, mint 
iparbizottsági elnöknek kellő és alapos tudomása’ van • 
s miután még dr. Goldschmidt Dávid is kifejtette, hogy 
itt tulajdonkép nem a tanítók működésének megbirálá- 
saroi vau most szó — mert erre a jelenlevő iparbizott- 
sagi elnök s illetőleg az iparbizottság van hivatva __

Szerkesztői üzenetek.
V. F. Budapest. Köszönettel megkaptuk. Hozni fogjuk.
K. E. Zombor. Épenséggel nem akarjuk, hogy később az elvi­

ben esetleg bennünket vádolhasson: ne vegye hát rossz néven, ha 
nem adunk tanácsot. Különben megjegyezzük, hogy sohasem cselekszik 
rosszul az, aki megházasodik. A házasság adja meg ennek a gond- 
terhes életnek a zamatot. Természetesen jól meg kell válogatni, limrv 
kit vesz el az ember. Csak olyat kell feleségül Venni, akit az’ember 
szeret, aki viszont is szeret. Ismételjük, hogy nem tanácsot akarunk 
adni, de hisszük, hogy ön nem csalódnék választásában ? ön kis hitű : 
„hat nem“ gondolja, hogy az a „fekete szemű“ angyal önt boldogí­
tani tudná? Mesebeli paradicsomi élet lesz. az ön élete! Bátorsav 
hát barátom, ne tekintse a házasságot kócmadzagnak. Gondolja meg a 
dolgot és harapjon bele abba az almába; meg fogja látni, hogy nem 
lesz keserű. Bennünket azonban sohasem érjen vád, de ha majd na­
gyon boldog lesz, hívjon meg egy feketére!

I. I. Katymár. Sorait, mint láthatja, nem közöltük. Ilyen haza­
fias dologból nem akartunk okot szolgáltatni az esetleges hírlapi
polémiára. Ha egyebekben máskor szolgálatára lehetünk, méltóztassék 
soraival felkeresni.

St. I. Filipova. Kire az alkalomra jobb vers állván rendelkezé- 
sunkre, az önét nem használtuk fel.

0. K. Monostorszegh. Az előbbi is bevált, a mostanit is kö­
zölni fogjuk. Fogadja köszönetünket.

... .... »0M. A két esemény régebben történvén, már nem
közölhetők. Különben is lapunkat ne tekintse olyannak, mint a mely 
egyes embereknek reklámot van hivatva csinálni.

H. F. Kupuszina. Kérdésére nagyon nehéz megfelelni. Szeren­
cset próbálhat bárhol; lehet Írnok vagy irodatiszt, de magasabb állást 
nézetünk szerint a tanítói állásnál seholsem kaphat.

Külvárosi adófizető polgár. Névtelen 
szoktunk venni. Tessék mamit 
teszünk majd eleget.

K. István, Ada. (Szülőföldem). A vers igen ügyes ; közölni fog- 
j1 ’ ““helyt S01"át ejthetjük. Kérve, hogy máskor is szerencséltesse 
lapunkat, fogadja köszönetünket.

leveleket figyelembe nem 
megnevezni s kérelmének szívesen

Savi és 
heti nap

Katholir. 
naptá

6 Kedd Lénárd
7 Szer. Engelher
8 Cstit. Gottfried
9 pént. ; Tivadar

Dr. B A

BITTEJ

huj

3493. sz. 1894.

Téli legeié
Az alulirt er 

szerint a bezdáni, 
gondnokságokhoz 
bérbeadása iránt 
ban f. évi nov 
órakor megkez 
jóváhagyás lentar.ál 
1-től, 1895. évi máj 
legtöbbet igérőue!

Az árverési ei 
az alulirt erdőliivai 
nál a szokásos h.vf

Apatiu, 189'fj

13258. sz. 
közig. 1894.

Pálv
Bács-Bodroi;b| 

október hó 1 -é í 
Zenta városában i] 
pályázat uyittatih 

Felhivatnak 
frt fizetés, további 
tási dijakkal jav/ 
hogy a képesítést 
zati kérvényeiket I 
déli 12 óráig boza 

Zentán, 18)1

3—3

6606. sz. 1894.

RÁLY/J
Pacsér közsq 

községi irnoki áll 
céljából pályázat 

Ezen állás j 
Felhivatnak 

kezűleg irt íolya rJ
törvényhatósági if 
szabályrendelet ii 
felszerelve hozzá J 
annyival inkább f 
figyelembe vétet íj 

Választási ni 
Bács-Topol .j

3—1

5185. sz. 1894.

Pályád
Bács-Bodrcgl 

zett Krusevlya | 
ezennel pályázat 

A betölteni il 
szabadlakással é s T 
szántófölddel van 

Felhivatnak 
I. t. c. 6. §-a év| 
teljes bírását igazfl 
hó 18-ig ezen 

Zombor, U

3-1

1174. szám. 
kig. 1894.

m

Gákova k;>i 
evalogrendőrvez 

Felhívjuk i 
szabályszerűen 
elöljáróságához 
benyújtsák. A i| 
nem vehetjük.

A rendörör 
Az öltözeti és fej 
a rendőrvezető s 

Gákován,

Tessényi <
községi je



pák-e a kért 
István által 

|a, végre is 
;el felemel­

ni I jegyezni, 
pj"l vannak 
-4 másféle 

fotóst is Imz 
ttl Idő.)
lines részét 

pgybangulag

Indítványára 
valamint az 

hcsiut kikö­
ti tel a kép-

ketés letár- 
fáradhatlan 

lezetése tár- 
prt i ndit vá- 
[gyzökönyvi 
-t örömmel

íkony ada-
|selőtestlilet,
község tiiz- 
Jvazott meg. 

csakhamar
fritó a kép­

ugyan is a 
összegnek 

légi jegyző 
bt megindi- 
|cs-Bodrogh 
1 elismerésül 
ji'lies hosszú 

alapítvány 
[irgalmas és 
lükön segé 
Belőtestület- 
|em járulja- 

lia sokkal 
|d — akkor 
ly kedvező 
lemes célra

las; a ne- 
pegerteni a 

rágódlak, 
lem annak 
hajlandók 

lemesehhen 
|os az erre 

lolvasta s 
?tt érvelve, 

lényegét 
I sok haza­
jutlak meir.

Naptár.
November.

ptek a 
az idő

mei

[azt, hogy 
Idatlau fel­

el e sánta 
csakhamar 

[ható, hogy 
in talált a 
|nem lehet 
inni, mert

ryfilé,stink, 
I) anyagot; 
ly nniideu 
[csak azért 
rv önfeledt

rtain.

;jiiK.
jhli az vlet- 

néven, ha 
lm cselekszik 
bek a gond­

ra tni, hogy 
t az ember 
it akarunk 

|un kis hitű ; 
int boldogi- 

! Bátorság 
d"lja meg a 
. hí így nem 

I majd na-

Jlyen liaza- 
ges hírlapi 

Iméltó/tassék

mar nem 
|i;int a mely

lni. Szeren- 
lasabl, állást

lelem lie nem 
szívesen

I közölni fog-
hrencséltesse

Havi es 
heti nap

Katholikus 1 Protestáns Görög-orosz j
naptár naptár naptár

ti Kedd 
* Szer.

Lénárd Lénárd 25 Maré.
Engelbert Adolf 26 Demeter

N Csitt, 
ti Pént.

Gottfried Gottfried 27 Nestor
Tivadar Tódor 28 Terent.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGH Y ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

Hi'.'l sz. 1894.

Isii bpli Untai Mbtaj.
Az alulirt erdőhivatal részéről közhírré tétetik, mi­

szerint a bezdáni, apatini, doroszlói és paláukai erdő- 
gondnokságokhoz tartozó erdőkbeni téli legeltetési jog 
bérbeadása iránt az apatini m. kir. erdőhivatal irodája^ 
ban f. évi november hó 19-én délelőtti 9 
órakor megkezdendő nyilvános árverés utján felsőbbi 
jóváhagyás fentartása mellett folyó évi december hó 
l-tiil FlsUű- évi március hó 31-ig terjedő időtartamra a 
len-többet ígérőnek bérbe adatni fog.

\y árverési és szerződési feltételek elólegeseu is 
az aluliit erdőkivataluál és az illető evdőgonduokságok- 
uál a szokásos hivatalos órákban betekiuthetők.

‘ Apatin, 1894. évi október hóban.
M. kir. erdőhivatal.

1505. sz. 1894.

pályázati hirdetmény.
Kis-Hegyes községében leköszönés folytán ürese­

désbe jött rendőrvezetői állásra, melylyel évi 300 forint 
készpénzfizetés és 120 frt lótartás van összekötve, ezennel 
pályázat hirdettetik.

Pályázni szándékozó köteles igazolni, hogy:
a) magyar honpolgár;
b) védkötelezettségének megfelelt, a 24-ik évet 

betöltötte, az 50-iket pedig el nem érte;
c) feddhetlen erkölcsű, teljesen rovatlan előéletű;
d) teljesen egészséges;
e) Írni, olvasni tud és a községben divó nyelvet

bírja ;
f) ezeken kívül megkivántatik a magyar nyelvnek 

szó- és írásban való tökéletes bírása, hogy az előirt 
Írásbeli teendőket biztosan végezhesse.

Pályázati kérvények fentiek szerint okniányolva 
alulirt elöljárósághoz 1894. évi november 10-ig 
bezárólag benyújtandók.

A ruházatot a rendőrök sajátjukból tartoznak fe­
dezni, a felszerelést a község adja.

Kis-llegyesen, 1894. évi október hó 25-én.
Cziráky, Csabai Dávid,

jegyző. biró.

12258. sz. 
közig. 1894.

Pályázati hirdetmény.

ßii-detc
Alulírott tisztelettel tudatja a nagyérdemű 

hölgy közönséggel, miszerint bezdani-utca 1431 
házszám alatt

varró-üzletet
nyitott, ahol is mindennemű női ruhák a legújabb 
divat szerint elkészíttetnek. Kívánatra magánhá­
zaknál is dolgozik.

Zombor, 1804. évi október ho.
Tisztelettel

3-2 Schdf^ctr bajos né.

Bács-Bodrogh vármegye alispánjának folyó évi 
október hó 1-én 25824. sz. a. iutézvénye folytán a 
Zeuta városában megüresedett 11-od állatorvosi állási a
pályázat uyittatik. . gf. -.

Felhivatnak tehát mindazok, akik ezen évi -00 
frt fizetés, továbbá a megállapított látogatási és vága- 
tasi dijakkal javadalmazott állást elnyerni óhajtják, 
hogy aJ képesítést igazoló okmányokkal telszei élt: pályá­
zati kérvényeiket folyó évi november ho 26-an 
déli 12 óráig hozzám adják be.

Zentán, 1894. évi október hó 2o-en.
Boromisza,
polgármester.

tiöÖÖ. sz. 1894.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
l'aeair községben lemondás folytán üresei ősbe jött 

községi Írnok! állásnak választás utján leendő betöltése 
céljából pályázat hirdettetik.

F/zen állás javadalmazása 3UU tit.
Felhivatnak a pályázni szándékozok hogy sajaF 

kezűleg irt folyamodványukat Bács-Bodrogh 
törvényhatósági bizottsága által M&8_. • • .
szabályrendelet értelmében es erkölcsi bizonylattá is 
felszerelve hozzám folyó évi november ho 15-ig 
annyival inkább nyújtsák be, mivel később érkezők 
figyelembe vétetni nem fognak.

Választási határnap utólag fog kituzetm.
Bács-Topolya, 1894. évi október ho 28-an.

Tukats Fábián,
„ ^ szolgabiró.

5185. sz. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye zombon járásába kebele­

zett Krusevlya községeben megürült jegyzői allasra
ey énnel pályázat hirdettetik. .

A betöltendő jegyzői állás 512 frt készpénzfizetéssel, 
szabadlakással és kerttel, továbbá 2 bold 9ob D 
szántófölddel van javadalmazva.

Felbivatnak a pályázni óhajtók, hogy az 1883. évi 
I. t. c. 6. ij-a értelmében felszerelt és a nemet nyelv 
teljes bírását igazoló kérvényüket f. évi november 
hó 18-ig ezen szolgabiróságboz terjesszek be.

Zombor, 1894. évi november hó 3-áu.
P0PP0VICS DUSÁN,

g 2 főszolgabíró.

1174. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Gákova községben elmozdítás folytán megüresedett 

gyalogrendőrvezetői állásra pályázatot nyitunk.
Felhívjuk a pályázókat, hogy sajatkezuleg nt es 

szabályszerűen felszerelt kérvényüket Gákova község 
elüliárósá^áboz folyó évi november ho 12-eig 
benyújtsák. A később érkező kérvényeket ügyelembe

nem v®b^Jul*}grőrvezető fizetése havonként utólag 30 frt 
Az öltözeti és felszerelési szabályzatban előirt egyenruhát 
a rendőrvezető sajátjából köteles beszerezni.

Gákován, 1894. évi október hó 27-en.
Dsida Antal,

3—3 községi biró.

1091. sz. 1894.

Pályázati hirdetmény.
A vajszka-bogyáni körjegyzőségben megüresedett 

rendőrvezetői állásra pályázat nyittatik.
Évi fizetés: utólagos részletekben: 360 irt. A vár­

megyei öltözeti és felszerelési szabályzatban előirt egyen­
ruhát a rendőrvezető sajátjából tartozik beszerezni.

Pályázni kívánók a rendőrség szervezéséről szóló 
községi szabályrendeletben előirt képességüket oknuF 
nyokkal igazolni tartoznak, s az okmányokkal felszerelt 
pályázati kérvények f. évi november ho 15-ig 
a vajszka-bogyáni körjegyzőségre címezve nyújtandók 
be, annál is inkább, mivel a később érkező pályázatok 
figyelembe vétetni nem fognak.

Vajszkán, 1894. évi október hó 27-en.
Ifj. Tripolszky Béla,

3_2 körjegyző.

1465. sz. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Ó-Szivac községénél elmozdítás folytán megürese­

dett és havi utólagos részletekben esedékes évi 400 
forinttal javadalmazott községi rendőrőrvezetői állásra 
ezennel pályázat hirdettetik.

Felbivatnak ennélfogva a pályázni szándékozok, 
miszerint eddigi foglalkozásukat, életkorukat, egészségi 
állapotukat, erkölcsi magaviselettiket, nyelvismereteiket, 
valamint a Bács-Bodrogh vármegyei községi rendőrség 
részére kiadott szervezési szabályrendelet 7. §-ban előirt 
képességet igazoló okmányokkal felszerelt szabályszerű 
kérvényeiket alulírott községi elöljárósághoz folyo évi 
november hó 15-ig nyújtsák be.

Megjegyeztetik, hogy a megválasztandó orvezeto 
ruháját sajátjából tartozand beszerezni; fegyverzet és 
egyéb szolgálati felszereléssel azonban a község áltál 
fog elláthatni.

Ó-Szivacon, 1894. évi október hó 2b-an.
Zsupánszky Lyubó, Teichmann Jakab,

jegyző. 3—3 biró.

3249. szám. 
kig. 1894.

Hirdetmény.
Alulírott községi elöljáróság részéről pályá­

zat hirdettetik egy községi rendőrvezetői állásra.
A pályázni kívánók kellően felszerelt kérvényüket 
ezen község jegyzőjénél f. évi december lló 
15-ig adják be.

Az állással évi 000 frt fizetés és 100 frt 
lótartási átalány jár, mely havi részletekben lesz 
a községi pénztárból kiutalványozva.

Szenttamás, 1894. évi október hó 30-án.
Ivanits Izidor, Manojlovits Izidor

jegyző. bir0'__________

1526. sz. 1894

Pályázati hirdetmény.
Turia községben üresedésbe jött évi 400 frt fize­

tés 40 frt lakbér és 20 frt ruhaátalányi illetménynyel 
kapcsolatos rendőrvezetői állásra ezennel pályázat uyittatik. 

Pályázók kötelesek kimutatni, hogy:
a) magyar állampolgárok;
b) a védkötelezettségnek eleget tettek, ~-t. evet 

betöltötték és 60. évet meg nem haladták ;
c) teljesen egészségesek; , . , , ,
fj hogy a magyar nyelvet szóban és írásban oly

tökéletesen tudják, hogy azon az előirt teendőket bizto­
san végezni képesek és hogy a hivatalos nyelven kí­
vül az itt divó szerb nyelvet is bírják.

Előnyben részesülnek kiszolgált altisztek es m.
kir. csendőrök. . . n

A meg választandónak kilátásba helyeztetik év 
frt fizetés javítás az esetben, ha a szolgálatot pontosan 
teliesitendi, különösen az Írásbeli .teendőket.

* Folyamodványok Turia község jegyzői hivatalnál 
f. évi november hó 25-ik napjáig nyújtandók 
be, későbben érkezők figyelembe nem fognak vétetni. 

Kelt Turián, 1894. évi október hó 29 en.
Sztojkovics, Miloscsin Paja,

jegyző. 3-2 bíró.

SSIEIIESIEIIilI ül Ili Sí SS SSIIIBSSISSIIS |
cs. kir. szab.

Adriai biztositó társulat.
(Alapittatott 1838. évben.) Biztosítéki alap: 35.222,805*11 frt.

A társulat fennállása óta 1893. december 31-éi^82.268,232 irtot fizetett ki kártérítés fejeben.

A magyarországi, osztály irodája;
BID A VESTE*. IV., váci-utca 9. szám, a társulat házában.

Báró Podmaniczky Frigyes,
intéző.

tudomására hozni, hogy ZomborbanT. c.
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses 

fóügynökséget létesítettünk, melynek vezetésével a

Zombori kereskedelmi és iparbankot
bíztuk meg közönséget, misserml a biztosítást illeti ügyekben ur említett bankhoz
teljes bizalommal fordulni méltéztassék, ki azon lesz, bogy ^Stellen
a biztositó közönség kívánsága és követelményeinek minden tekintet g J

Kiváló tisztelettel :

Az Adriai biztositó társulat
magyarországi osztálya.

Báró Podmaniczky Frigyes, Lichtenberger,
intéző. vezertitkar.

Eis -
érdekei szem előtt tartása mellett teljes mértékben kiérdemelni. „ , • t óiptbiztosi-

szem e ^ ( bÍ2to8Ít6 közönséget, miszerint tuz- és szállítmány, valammt eletblZtOSl
tneaivül az alulírott főügynökséget szerencséltetni méltóztassék.. _... .. a,. vis70nt-

Alulirott főügynökség közvetít továbbá: jégveres elleni biztosításokat 3,, ^ b fiész-
^‘{ÄÄ biztosításokat a nemzet-

közi baleset ellen bizt. társ. részére.
évi Október hó 15-én. Kiváló tisztelettel:Zombor, 1894.

Tessényi Oszkár,
községi jegyző.
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2170. sz. 1894.

pályázati hirdetmény.
Bács-Földvár községében üresedésbe jött 2 lovas- 

és 2 gyalogrendőri állásra pályázat birdettetik.
Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen állások 

valamelyikét elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényüket alulírott elöljáróságnál folyó évi 
november hó 12-ig nyújtsák be.

A lovasrendőr évi fizetése 300 frt; a gyalogosé 
200 frt" utólagos havi részletekben.

Lovat és ruházatot a rendőrök sajátjukból köte­
lesek beszerezni.

B.-Földvár, 1894. évi október hó 28-án.
Lovász István, Sirovicza Márton,

jegyző. 3—2 biró.

Pamuttal 
Egész harisnya 
Pamuttal

minden színű pamutból

Engel Mórnál
is—9 Zomfoor, főutca.

IE3: a, r i s n 37-a, Is ö t ő d. e .

ZEIT a r i s 2a 37 a Is ö t ö d. e .

30—35 kr.

V
oiaaMpeszepe.

Preservalivumként használva az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

Fáradság, kimerülés, izületi s izomcsúz vagy lobos bántalmaknál, úgy­
szintén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat

Az állatok izomzatában a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
„Ateisav képződik, ha az elernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasítás 

értelmében, bedörzsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan felszívódik s
az izmok rugalmassága gyorsan visszatér. 100 —4

E MEGBECSÜLHETLEK GAZDASÁGI KINCS EGYEDÜLI RAKTÁRA:

WSS* ERTA 51 A.

_ ti] a ^ aj ¥
Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 5 üveg ára 5 frt.
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606. szám.
1894.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
apatini tek. kir. járásbíróság 4336. számú végzése által 
Kávai testvérek budapesti cég végrehajtató javára dr. 
Policzer Mór bogojevai lakos ellen 99 frt 55 kr tőke, 
ennek 1894. évi január hó 1 ső napjától számítandó 
6% kamatai és eddig összesen 32 frt 75 kr perköltség 
követelés és 5 frt 35 kr árverés- és hirdetőd dij erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
felülfoglalt és 413 írtra becsült bu'orokból álló ingó 
súgok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 5519/1894 sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Bogojeván 
alperes lakásán leendő eszközlésé -e 1894. évi november 
hó 23-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitű 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. § ban megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Apatinban, 1894. évi november hó 3 áu.

Oláh János,
kir. bir. végrehajtó.

Nemes kadarka, nagy burgundi, olasz rizling 
és bakator sima 3—1

SZŐLŐVESSZŐK
ezrenként négy, csemegeszőlő vesszők tiz forintért 
kaphatók csomagolva és vasúthoz szállítva dr.
Neubach Lipót községi orvosnál Madarason.
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I80O. sz. 1894.

Pályázati hirdetmény,
Nemes-Militics községében üresedésben lévő 

s évi 300 írttal javadalmazott gyalogrendőrvezetői 
állásra pályázat birdettetik.

Pályázni szándékozók felhivatnak, hogy 
szabályszerűleg felszerelt és sajátkezüleg irt kér­
vényeiket f. évi november hó 25-ik napjáig 
alulírott elöljáróságnál nyújtsák be.

N.-Militics, 1894. évi október hó 31-én.
3—1 elöljáróság-.

1440. szám.

Gyorsan és pontosan eszközöl

MAGYAR GAZDÁK
Bankbizományi irodája 

Budapest, Izabella-utcza 43.
Az intézet helyi Jogtanácsosa:

Dr. Pataj Sándor ügyvéd.

közig. 1894.

pályázati hirdetmény.
Kolluth községében leköszönés folytán üresedésbe 

jött gyalog közrendőri állásra folyó évi november 
hó 10-ig terjedő batáridővel az alábbi feltélelek mellett 
pályázat nyittatik :

a) magyar honpolgár;
b) védkötelezettségének megfelelt, 24. életévét 

betöltötte, de a ÖÜ-ikat még el nem érte :
c) fedhetlen erkölcsű és teljesen rovatlau előéletű;
d) teljesen egészséges ;
e) magyar és német nyelvet szóval és Írásban bírja;
f) elsőbbség adatik az 1873. évi II. t. c. áltál 

kedvezményezett altiszteknek és kiszolgált állami 
csendőröknek.

Évi fizetés: 250 frt, utólagos havi részletekben.
A pályázati folyamodványok fenti batáridőig Kolluth 

község elöljáróságánál nyújtandók be.
Kolluthon, 1894. évi október hó 28-án.

Ziimnermaim György,
jegyző.

Wéber György,
3—3 biró.
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. r Mi,nt4" raktáromat az 5szi idén>'re "Jonnan felszereltem, bátorkodom a n. é. közönség 

... ,e8. g"/ ™e cesamre felhívni, és kérem személyesen meggyőződni arról, hogy a legegysze­
rűbbtől a legfinomabb házi berendezésnek megfelelő raktárom van. 8 S>

X álasztékos készletben található raktáromon több rendbeli

hálószoba, elüli, szalon- is irodai berondozésok is vasbulorok.
Ezen kivtil ajánlom legújabb üveg és porcellán készleteimet, továbbá

w asztal- és függő-lámpákat, -»®
kínaezüst, tükröt, képek és különféle szobadisztárgyaimat.

Mindennemű beuvegezes a legpontosabb kivitelben eszközöltetik.
Kárpitos munkákat olc-ső áron elvállalok.

és xreiad-éBlősök számára.

Scherer Ferenc.
Id egy jó házból való fiú tanoncul felvétetik.

Ül

Nagy raktár kereslzed.01^

Maradtam kiváló tisztelettel

Zouibor. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.
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Egyes szám a:j

A magy; 
a nem:

A nemzet íj 
lehetséges es 
csak egy mego| 
állam ezer év» 
uralma. Ezt s 
nemcsak a tői vj 
és az összes i{ 
magyar müvésí 
a magyar szili 
müvészetközössl 
és zenében, n \ 
hódításokat te :t 
külföldön. Ez 
mely a művész] 
szépnek győzt 
gyakorolja mid 
népéletében b 
dés megoldásán 
nagyhatalma, 
jobban érvény! 
nemzeti és állal 
a művészet nej 
országban a tu| 
hadserege a ,i( 
nemesítésével 
séges nemzeti 
A magyar m i\ 
magát ezért ;.a 
hozzájárult, lio 
a hazai műves 
szerezni s mosj 
vagy a szám 
exotikus inasig 
még rosszaid . 
nélkül szünte t 

Emlékezte 
lésben sürgőse| 
nak a közöns» 
két különösei 
méltattak tiszti 

A hazafi \\ 
lemi gazdagsáj 
javaknak megi 
mint a világ n 
is három hu|


